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 ڊاڪٽر غفور ميمڻ

 

 ۾  تصغيري روپن  جو اڀياس گرامر سنڌي  

Abstract 

Diminutive forms occur in every language. But in some languages, 

only nouns are diminutive, while in Sindhi, diminutive forms exist 

in other parts of speech besides nouns. For example, diminutive 

forms also exist in verbs, adjectives, and adverbs as well. 

In Sindhi language. Diminutive form is more philosophical than 

grammatical. In Sindhi, the diminutive form is based on humility, 

love, and intimacy. Because Sufism is embedded in the psychology 

of the Sindhi people, from classical poetry to the present day, the 

basic philosophy of Sindhi literature is Sufism. Sufism has major 

feature of Humility and modesty, complete absence of pride and 

arrogance, which has had an impact on the Sindhi language. The 

diminutive noun has many forms in Sindhi. In some dialects, 

diminutive nouns are used very frequently. Various parts of next 

para speech. In this paper I have found out the different aspects 

and forms of diminutive forms of which are being used in sindhi 

language in contemporary period.  

 

پر جڏهن اسان  ، ‘ننڍو  ’ آهي، جنھن جي معنيٰ آهيتصغير لفظ صغير مان نڪتل 

هتي گرامر جي اڀياس ۾ داخل ٿي وڃون ٿا. گرامر ۾  هڪريون ٿا ت هاسم تصغير جي ڳاله

  ، ان کي اسم تصغير چئبو آھي.ن کي ننڍو ڪيو ويو هجيھاهو اسم جن

غيري تص هب ٻيا لفظسنڌي گرامر جي اَٺن لفظن مان  اسم  پر صرف هٻوليءَ ۾ نسنڌي 

سنڌيءَ ۾ اسم تصغير  . آھي رھي تي روپ تصغيري جي اسم فقط ه. پر توجروپ وٺن ٿا

 ،ھيآ هيعني سنڌيءَ ۾ ان جو فقط ھڪ ئي قسم نايترو سادو ناهي جيترو ٻين ٻولين ۾ آهي. 

، جنھنڪري ان جي جا ڪيترا ئي قسم آهن  ان کان لحاظ جي ڪارج توڙي بناوت پر

 ظاهر ٿئي ٿي.  ۾ روپن  الڳ الڳ  هب معنيٰ

ڻل، ڇوڪر مان ڇوڪراٽ،  ڄام مان ڄاموٽ، ا، راڻي مان رلمثال:  پنهونءَ مان پنه

 ہوغير
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ننڍڙو ڪرڻ ناهي، پر هتي  فقط هتي  مراد .هتي اسم تصغير جو فلسفو الڳ آهي

. جيڪا شيءَ ي ٿوظاهر ڪر هواري ءَ معنيٰ کي ب لاڏ ڪوڏ  اسم جي اسم تصغير  ڪنھن

اها پياري آهي، مثال ٻار اڳم ننڍڙو آهي پر ٻارڙي يا ٻارڙو چوڻ مان مراد ننڍڙي آهي، ڇا 

؟ جنھن جو جواب آھي ننڍڙي روپ اڃا ننڍڙو ڪرڻو آهي يا لاڏ ڪوڏ ظاهرڪرڻو آهي

 .ڪرڻ ظاھر هسان گڏ لاڏڪوڏ واريءَ معنيٰ کي ب

ھن مثال ذريعي اسم تصغير جي ان لاڏڪوڏ ۽ پيار واري روپ کي وڌيڪ واضع طور  

چپ مان چپڙن . هتي چپن کي ننڍو ڪرڻ جي مراد ناهي پر چپن  سمجهي سگهجي ٿو. تي

 ،کي پيار مان چپڙا چيو ويو آهي، راڻي مان راڻل. هتي راڻي کي ننڍڙو ڪرڻ مراد ناهي

 ڪئي آهي.  هاها ڳاله هپر راڻل پيار مان چيو وڃي ٿو.  جيئن ڊاڪٽر ارنسٽ ٽرمپ ب

تي  همذڪر جي جڳه هلاءِ هڪ طريقو اهو آهي تاسم تصغير جي خيال کي ظاهر ڪرڻ ”

مونث پڇاڙي لڳائجي ۽ مونث جي سببان مفھوم ڪنھن شيءَ جي ننڍي نازڪ ۽ چڱي 

 )1( “هئڻ جو نڪرندو آهي

  ياسم تصغير هيعني سنڌي ٻوليءَ ۾  مذڪر اسم کي مونث پڇاڙي لڳائڻ سان ب

لي هتي ماڪوڙو جو مونث مثال. ماڪوڙو، ماڪوڙي،  دلو، دروپ اختيار ڪري وٺندو آھي. 

يت ۾ فرق آهي، ئجنس جي ه  .ماڪوڙي ننڍي آهي هماڪوڙو وڏو آهي ت پرماڪوڙي ناهي 

 ٻئي شيون الڳ الڳ آهن. 

ن هڏنو وڃي ٿو. ڀلي ان هننڍڙين شين کي اسم تصغير ذريعي نالو ب هجو مطلب ت ان

آفتاب ابڙي جو موقف اسم تصغير بابت ڊاڪٽر  هجي.  هب هلاڳو نسان پيار وارو احساس 

اسم تصغير ”ه. سنڌيءَ ۾ اسم تصغير آهن ئي ڪون  هسندس چوڻ آهي ت آهي،مختلف 

اسان جي ٻوليءَ ۾ اسم تڪبير  هجڏهن ت ۽ اسم تڪبير ٻئي عربي ٻوليءَ جا اصطلاح آهن،

 اھو اصطلاح اسان جي عالمن پوءِ اسم تصغير ڪٿان آيو؟ هجو ڪو نالو نشان ناهي، ت

 “ ۾ ٽنبيو آهي،  ٻوليءَ ءَ زوري

اهي اسم تصغير ناهن پر اها سنڌي ٻولي جي هڪ نرالي ” ،هاڳتي چوي ٿو تھو 

ملائڻ سان لفظ  ‘ڙي’يا  ‘ڙو’خاصيت آهي، جيڪا شايد ڪنھن ٻي ٻوليءَ ۾ هجي، لفظن ۾ 

 )2)“۾ جاذبيت، پنھنجائپ، سڪ ۽ اڪير جا جذبا پيدا ٿين ٿا

پر اختلاف اهو آهي  .تائين سھمت آهيانآفتاب ابڙي سان ڪنھن حد ، ڊاڪٽر آءٌ 

باقي ٻين ٻولين  .رحال اسم تصغير واري ئي آهيھيت جي لحاظ کان بئاها خاصيت ه هت

موجود آهن. سنڌيءَ ۾ اسم تڪبير جا به مثال ملن ٿا. مثال: گپ مان  ه۾ اسم تصغير ب

ڪبير جا ئي مثال اسم ت  همان ڳالهوڙو، لپ مان لپوڙو،  ٿلهي مان ٿلهڙ  وغير هگپوڙو، ڳاله
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اسم مفعول ساڳئي وقت اسم  يڪ ڇا هبحث طلب آهي ت هآهن. ساڳئي وقت اهو مسئلو ب

 ٿي سگهن ٿا؟ هب تصغير

 مان پنهل .  ءَ ڻل ، پنهونھڻو مان سھمثال ڪُٺل ڪڪڙ ڪٺل آهي، اسم مفعول آهي. پر س

 مثال :  پنهل ماڻهو آهي. صفت 

تصغيري صورت ناهي. هيءَ صرف فعل  هڪابڪڪڙ ڪٺل آهي،   اسم مفعول  )

 جي مفعولي شڪل آهي(

 سنسڪرت“  ر”ڏٺو مان ڏٺل، ڪٺو مان ڪٺل. هي ساڳي ” ،هڀيرومل آڏواڻي چوي ٿو ت

ٿي پيو آهي، اها اسم مفعول پٺيان گڏبي آهي “ ل”جنھن جو اچار ڦري   ،واري پڇاڙي آهي

 جي معنيٰ ڪانهي.  ءَصغيرائي ههي. هتي بآاهو مفعول ٿي ڪم ايندو  هت

اسمن ۽ صفتي طرح  ل، اهڙيءَ همثال : مٺو مان مٺل، سھڻو مان سھڻل، پنهونءَ مان پن

 (3)اهي قرب يا پيار جا لفظ ٿي پوندا  آهن. هت هيءَ پڇاڙي گڏبي آهي هلفطن پٺيان ب

 وارو تصغيري روپ ناهي صرف اسم مان “ ل”فعل مان  ههي تآمنھنجو خيال 

 ياسم تصغير آهي.  جيئن گرامر ۾ جملي جي سٽاءَ  موجب، لفظ ج۾ تبديل ٿيڻ “ ل”

پنھنجو نوڪرآهي . هتي پنھنجو ضميري  . مثال:وياڪرڻي حيثيت بدلجي وڃي ٿي

جنھن مان کلندي اسم  ،صفت آهي، اهڙيءَ ريت هو کلندي آيو. هتي کلڻ فعل آهي

ريت آيو؟ کلندي  ءَڪھڙي هحالت ظرف واري آهي. ڇاڪاڻ ت ان جيپر . يوھٺ هحالي

 ريت ، قدر، هاڪار، ناڪار، وقت جي معنيٰ نڪري گرامر ۾ ھر اھو لفظ جنھن مان آيو.

اسم، فعل، صفت، ظرف  هيءَ  کي ظرف چئبو آهي. هاڻي غور سان ڏسنداسين تهان ته

پنھنجي حالت مطابق ظاهر ٿيندا آهن. پر حرف جر،  حرف ندا ، حرف جملو سدائين 

 ساڳيا رهندا آهن. 

 ه هال راڻي مان راڻل، ڊٺو مان ڊٺل )فعل(،  ڪَوڙو مان ڪوڙل، هتي ڌيان طلب ڳالمث

پر  هجنھن مان ڊٺل تصغيري روپ ن،راڻو يا پنهون اسم آهن،  پر ڊهڻ فعل آهي   تهآهي اھا 

 ، “آٽ” ،“ڙي،”، “ ڙو”ان ۾  هتصغير ٺھي ٿو تمان اسم  اسمجڏھن  .ٺھي ٿواسم مفعول 
مختلف طريقن سان ٿي سگهي ٿو. پر جڏهن صفت ، ظرف، فعل مان  ه،  وغير“ٽي”، “ال”

مثال، چڱو مان چڱڙو،   ڪنو، ڪنڙو،  لڳائي ٺاهيو وڃي ٿو.“ ڙي”يا  “ڙو”پوءِ صرف  هٺھي ت

پر هتي سھڻو جو اسم تصغير سھڻل ٿيندو ،  . ياھمٺڙو صفت مان  اسم تصغير ٺمٺو مان 

ڏيئي اسن “ ل”ڪڍي “ و”اسم تصغير وقت   اهو هاچي ٿو ت“ و”جتي آخر ۾  هان جو مطلب ت

پاڻي آهي.  مثال  ڪَوڙو  صفت اسم کان اڳ لڳندي آهي،  اڪاڻ تهڇ ،يو آهيھتصغير ٺ

ڪوڙل  اسم تصغير ٿيندو. مٺو مان  هان جو مطلب ت. ٿيندو هصفت پر هتي  ڪوڙل  پاڻي ن

 .آھي ٺھندو هن باقي هر صفت مان اسم تصغير ڪو مٺل اسم تصغير ٿيندو،
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و، بيڪار، چالاڪ، سرس، اياڻا، سمورو، هتازو، ڪوسو، ڳاڙ ال، گدلو، هوشيار،مث

ڻل، ٿلهڙو،  ڪارڙو، ھمثال: س وري جيڪي صفت مان اسم تصغير ٺھي سگهن ٿا.  هوغير

 هسچل،  ڪچڙو، سنهڙو، اڇڙو، اهي سڀ  صفت تصغير آهن. پر سوال اهو پيدا ٿئي ٿو ت

استعمال موجب ٿيندا. مثال،  ههتي ب هتصغير آهن يا صفت تصغير آهن؟ ت اسماهي 

اسم تصغير جي روپ ۾ ظاهر ٿيا، پر منھنجو  هسھڻل ڪٿي آهي،  سچل ڪيڏانھن ويو؟ ت

پٽ؟ هتي ڪچڙو صفت تصغير ٿيندي،  پر  هڪارڙو تتر ڪٿي آهي؟  ڪچڙو انب ن

 هتي ڪچڙو اسم تصغير ٿيندو.  هجيڪڏهن چئجي انب ڪچڙو آهي ، ت

 لڳايو ويندو آهي.“ ڙو يا ڙي ” هلاءِ بفعل جي  تصغيري شڪل ٺاهڻ 

 ويو مان ويڙو، هوندو ،هوندڙو،  مثال: 

 نو نير پائي جان مون هيئڙو جهليو،

 )کنڀات(  (4)رين ڏي.ـوئين رات پـنائي، پـڙو ڇـوي

ندو آھي، جنھن کي ظرف تصغير ٺھ  روپ تصغيري سان لڳائڻ ‘ڙ’ ه۾ بظرف ان ريت 

 . چئي سگهجي ٿو

 هت مان هتڙي، هوريان مان هورڙيان، آهستي مان آهستڙي، مثال:  

ٿي ٺھي، جيئن مون، تون، توهان، ڪو،  هن باقي ضمير مان  تصغيري شڪل ڪو

ٺھي ٿو. پر سچل سرمست پنھنجي شاعريءَ ۾  هن ڪنھن، سو، جنھن، مان  تصغير ڪو

 ٺاهي آهي. هضمير جي تصغيري شڪل ب

 مثال: 

 ڀينر ڙي،ڪيچ منھنجڙو ڪم ني، آهي ڀلو 

 (5)کولي ڏيئي غم ني 
 

 اڱڻ اسانجي اسانجڙي سائين ڪربلا تون ڀيرو،
 نانوءَ ڌڻي جي دلبر سائين! پاند ڳچيءَ پائين، 

 ( 6)ڪج فقير ڏي ڦيرو 
ن ھو ڪنيڪج ،هيآاسم تصغير اهو نالو ” هڊاڪٽر هدايت پريم جو خيال آهي ت

جي ننڍي روپ لاءِ ڪتب اچي ٿو، مثال کٽولي، باغيچو، هٽڙي، سيڳڙي، ڪتابڙو.  ءِشي

ڪي ماڻهو اسم تصغير کي سندس ئي روپ جھڙي وڏي شيءِ جنس مونث يا جنس مذڪر 

ڪري ليکيندا آهن، سو غلط آهي، مثال هٽ جو  هٽڙي جنس مونث ناهي، سر جو سروٽو 

 (7)“.جنس مونث ناهي
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اسم تصغير ” هآهي ت هسان سھمت ۽  ابتڙ به هيءَ ڳالواحد بخش شيخ جو موقف انه

جو استعمال حقارت يا الفت ظاهر ڪرڻ لاءِ ٿيندو آهي. مثال: تون اڃا ٻارڙو آهين، هن 

 ( 8)“جملي ۾ ٻارڙو حقارت واريءَ معنيٰ ۾ ظاهر ڪيو ويو آهي

ٻارڙي چوڻ ڇا حقارت آهي؟   همنھنجي خيال ۾ جيڪڏهن ٻارڙو  چوڻ حقارت آهي ت

ن حد تائين طنز ضرور آهي پر ھوقت يا حالت تي ٻارڙو ڪنھن وڏي کي چوڻ ڪن اهو

 حقارت ناهي.  ٻارڙو گهٽ ۾ گهٽ ٻار کي چوڻ ۾ حقارت ناهي. 

 رپ ،جنس جو تعلق اسم تصغير سان ناهي هت ٿي ٿئي واضع همان اها ڳاله ههن ڳاله

کي پيارو بنائڻ آهي يا عاجزي، انڪساري ۾  ءِشي هکي ننڍڙو ڪرڻ يا ت ءِشي هڪنھن ب

 آڻڻ آهي. 

جو “ ڙ”اسم تصغير لاءِ ڪڪرالي علائقي وارا  هحافظ حبيب سنڌيءَ جو چوڻ هو ت

 (9)استعمال ڪندا آهن. مثال يتيمڙو، جيتامڙو، غريبڙو، حرامڙو، پتڪولڙو،  ڇورڙو وغيره  

 يءَ بحث کي ڏسون ٿا. ههاڻي اسان اڳتي ان

 اسان اسم تصغير کي هيٺين طريقن ۾ ورهائي سگهون ٿا. 

 شيءِ ننڍڙي ڪري پيش ڪرڻ هڪاب  .1
 شيءِ کي پيار، نازڪ، سڪ، اڪير وارو بنائڻ  هڪنھن ب .2
 ۾ تفريق ڪرڻ.  شيءِ جي ننڍي ۽ وڏي هڪنھن ب .3
 انڪساري سان پيش ڪرڻ ءَ ۽ شيءِ کي عاجزي هڪنھن ب    .4
 ي ان جي انڪساري ڪرڻڪمزوري ڏيکار يا شيءِ ۾ هيڻائي هڪنھن ب .5

 سان ظاهر ڪيا ويندا آهي آهن.“ ڙِي”يا “ ڙو”عام طور اسم تصغير  .1
 همثال : ڪتابڙو، خطڙو،  پٽڙو، ، پنڌ مان پنڌڙو. وغير

کي پيار مان سڏڻو هوندو آهي. مثال  ءِ۾ اسم تصغير جو مطلب شي  هن قسم .2

 هخطڙو، چپڙن، لاڏلو، مٺڙو،   چرٻٽ،  کاٻڙ وغير
يءَ ھشيون آهن، جيڪي معروضي طور ننڍيون هونديون آهن، انڪي  اهڙيون  .3

 “ ڪات”ن جي مقابلي ۾ وڏيون شيون ساڳيءَ طرح جون موجود آهن، مثال هان هڪري ت

ٻنهي شين ۾ فرق صرف ننڍ وڏائي جو آهي. ڪات ۽ ڪاتي، ماڪوڙو ۽ “ ڪاتي”۽ 

ننڍي شيءِ جي  هتي وڏي ۽ هماڪوڙي، ڊيرو ۽ ڊيري، کٽ، کٽولي ، منجو مان منجي، وغير

 تفريق اسم تصغير سان ڪئي وڃي ٿي. 
 تعلق آهي؟ ڪھڙو  جو پيار سان ءِ آخر ننڍڙي شي هڏٺو وڃي ت  .4
اسم تصغير سنڌي ثقافت ۽ نفسيات ۾ صوفي مت جو اثر  تي  بنيادي طور .5

۾ آڻڻ لاءِ اسم ءَ انڪساري۽  ءَ يا ڪم کي عاجزي ءِشي هموجود آهي،  صوفي ڪنھن ب
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جو مطلب ڪڍندو آهي،   ءَان مان هيٺاهين ۽ عاجزي ،ڪري تصغير جو استعمال

سالار  ه، قاتل، سوداگر، ويڙهو، سپھهه،جبل، سمنڊ، ديو، بادشا ءِلاءِ زوراور شي ءَ هيٺاهين

نٿي ٿي سگهي، بلڪ سنڌيءَ ۾  هنٿو ٿي سگهي، ڪمزور هئڻ جي علامت مرد جي ب

سم تصغير نٿو ٺاهي ن شين کي اهمردانگيءَ جو تصور زوراور آهي. تنھنڪري ان

سنڌ ۾ وڏيراڻي سماج ۾ عورت مظلوم  :طور مثال .سگهجي. جيڪي شيون ڪمزور آهن

يءَ ڪري ڇوڪريءَ کي نياڻي چيو ويندو هو. نياڻي خالص ههئي، ڪمزور هئي. ان

سنڌي اصطلاح آهي، جنھن جو مطلب بي زبان، ڪمزور، جيڪا پروس رهي ٿي. اهو 

سنڌي سماج  هچيو ويندو هو ت هکي آڌر ڏيڻ لاءِ ب  ءَاصطلاح سنڌيءَ ۾ ساڳئي وقت نياڻي

ظاهر ڪندو هو. جنھن ۾ عورت پيار جي، پرورش، جي قرباني  هجي رسمي بي وسي کي ب

انڪري اسان جي صوفي شاعرن پنھنجي  جي، وڇوڙي جي، مظلوميت جي علامت هئي.

 شاعريءَ ۾ پاڻ کي عورت جي روپ ۾ ظاهر ڪيو آهي.   

 )گنج( (10)“ ڏيئي تنگن تاڻاديون ويا اُڪري، ”

 )گنج(  (11)“ اديون آتڻ واريون، نرڄا نڪ ٿيا”

 جيڏين سان مخاطب ٿئي ٿو. هسچل ب

 61ص   (12)“ڀانيو آهيان آئون اسرار جيڏيون مون کي ڪير ٿيون”

جي شاعري ۾ اهڙا لفظ عام ملن ٿا، جن ۾ ويچاري، مئي، ڪٺيس، مٺيس،  ههشا

ڙا لفظ عاجزي، انڪساري، ھج هآيل، اگهي، ڏڏن، وغير، ءُجيجل، جيڏيون، سرتيون، ما

 ۽ عاجزي مظلوميت جي عڪاسي ڪن ٿا. تنھنڪري ڀٽائيءَ جا اسم تصغير انڪساري

 .رڻ لاءِ استعمال ٿيل محسوس ٿين ٿاظاهر ڪ

 ڪاتي تکي مَ ٿئي، مر منيائي هوءِ،

 ڪلياڻ( آڏواڻي  2(8/  (13)ون پريان جا هٿڙا،ـوءِ مـن تـان ورمـم

ڪاتي يا هٿڙو لفظ  ءَڀٽائي . هتي ڪاتي لفظ ۽ هٿڙا اسم تصغير آهنهاڻي 

شڪارپوري لھجي ۾ اسم تصغير  استعمال  ڪيو آهي،. جيڪو اسم تصغير آهي.

هاڻي هتي ڀاءَ مان ڀائيڙا، هت “ ني! ههڀائيڙا هتڙي وي”گهڻو استعمال ٿيندو آهي. مثال 

نھنجائپ لاءِ لفظن کي تصغيري ني. هتي مڪمل پيار ۽ پ ههمان وي ههمان هتڙي، وري وي

جو سر لڳايو ويو آهي.  امر “ ني”روپ ڏنو ويو آهي. وري  امر انڪساري جي شڪل ۾ 

 .جا ٽي قسم آهن

جي ڪا جدا معنيٰ ناهي، “ ني”لفظ  هجو چوڻ  هو تءَ ڊاڪٽر عبد المجيد ميمڻ سنڌي 

سمايل  هھوم بنجائپ جو مفھيءَ ۾ پيار ۽ پنھان. اهو فعل کي زوردار ۽ چٽو بنائي ٿو

شڪارپوري لھجي ۾ اسم تصغير جو گهڻو  هڊاڪٽر صاحب اڳتي چوي ٿو ت“ آهي.
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ڍار سان ڊگهو ڪندا  ءَيءَ کي سھڻيهاستعمال ٿيندو آهي، تصغير جي اچار تي زور ڏيئي ان

 80ص  (14)“ يءَ ڪري گفتگوءَ ۾ ميٺاج پيدا ٿئي ٿو.ھان آهن.

آهي.  پر جڏهن ڪنھن کي  عزت ڏيڻي امر يا حڪم جو عام قسم  ، وڃ، ههمثال وي

وڃج، ويھج، اچجو، صفا پيار مان   قسم آهن، هجا ٻ ءَنيازيامر پر   جو، وڃجو،ھوي هآهي، ت

جي وچ ۾  ءَلطيف وري امر نيازي ههآهي، شا“ ني”فعل امر استعمال جو طريقو اهو سر 

امر کي  وڌيڪ سر ملائي ٿو، مثال، ڪج مان ڪريج، اچ مان اچيج، چئيج، هن قسم جي

، جيڪو ساڳيو اسم نجو قسم آه ءَ عاجزي هبھرحال اهي ب ،نيازي چئجي يا وري امر پريم

و مثال: سٺ تصغير ٺاهيو ويندو آهي، هتصغير سان ملي ٿو. سنڌيءَ ۾ صفت ۽ فعل مان ب

مان سٺڙو، چڱو مان چيڱيرڙو، ڪارو مان ڪارڙو، مٺو مان مٺڙو، ٿيڻ مان ٿيڙو، ليئو مان 

  هوغير  ن ويئڙوليئڙو، ويو ما

 )سچل سرمست(  (15)لالڻ ليئڙو پايون هليو ويو،
 يا 

 (هها)ش (16)“ ڪيچان آيو قافلو ، ڀليرو ڀانيان”

سڏبو آهي، جنھن لاءِ خود پيار وارو تصور  “ ”Diminutiveيءَ لفظ کي  ھ۾ ان انگريزي 

 موجود آهي، 
“A Diminutive is a word obtained by modifying a root word to 
convey a slighter degree of its root meaning either to convey 
the smallness of the object or quality named or to convey a 
sense of intimacy or endearment”           

 يءَ جا مثال هن ريت آهن.هانگريزي ۾ ان

Charles   مان Charlie ۽chuck 
Dear   مان Darling 

Cat   مانkitten 
Ring   مانRinglet   
Fish    مانfishy (17) 

اسم تصغير جو تصور موجود  ه۾ ب ٻولين  ساڳئي وقت سنسڪرت، عربي ۽ فارسي 

عبد مان عبيد، ڪوءِ مان  همان زبيد دي، زبه، بحر مان بحريهمثال، باغ مان باغيچ آهي،

 ءَ اهڙي هاسم تصغير جا مثال موجود آهن، مثال ڊول مان ڊولڪي، وغير ه۾ ب ءَ ڪوچه، اردو

ڳالهائڻ جي ٻين لفظن ۾  روپتصغيري  هطرح سنڌي جي نرالي خصوصيت اها آهي ت

جن جو تعلق صرف عاجزيءَ يا لاڏ ڪوڏ سان آهي. يقيناً اها خصوصيت  ن،موجود آه

 سنڌي ٻوليءَ جي ٻين ٻولين کان نرالي آهي. 
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 نتيجو: 

 فطرتي هٻولي آهي، جنھن جي ارتقا ۾ هڪ ت ثقافتيسنڌي ٻولي هڪ فطرتي ۽ 

هن  هآهي ت هبي حجابي، لاڏ ڪوڏ ۽ انڪساري موجود آهي،  هڪ ٻيو اهم سبب اهو ب

وٽ پھريون درس انڪساري،  ءَآهي، صوفياثر صوفي فڪر جو  گهڻو  ٻوليءَ تي تمام

جي ٻولي طبقاتي اُوچ نيچ  نعاجزي ۽ پيار جو آهي، صوفي مت جي اثر تحت عام ماڻه

۽ ذات پات جي وڇوٽين کان  بچيل رهي آهي. جنھنڪري عاجزيءَ ۾ يا پيار جتائڻ ۾ 

 پر هماڻهو لفظن جو تصغيري روپ گهڻو استعمال ڪن ٿا. اها خاصيت صرف اسم ۾ ن

ڻل پياري يا لاڏلي هئڻ ھهل، سنراڻل، پ هموجود آهي، ڏٺو وڃي ت ه۾ ب فعل، ظرف ۽ صفت

ن علامتن  ٻوليءَ ۾ پنھنجي ثقافتي حيثيت ٺاهي ورتي ههڪ علامت آهي،  ان جي.

،  هن نعام استعمال ٿيندو آه اسم ٻھراڙين ۾ راڻل، پنهل ۽ لاڏن ۾ شھرن  هآهي، اڄ ب

ريءَ ۾ تصغيري روپن کي گهڻو ڪلاسيڪل شاع هظاهر ٿئي ٿو ت همقالي مان اهو ب

ان کان آهي،  ڪوڏپيار، انڪساري ۽ لاڏ  هاستعمال ڪيو ويو آهي، جنھن جو سبب ب

صوفي پاڻ کي نيستي ۾ ڳالهائڻ لاءِ حڪم وارا لفظ استعمال نٿو ڪري. جيئن علاوه 

 وغيره. يج، ويڙوھڪريج، چوئيج، وي

 حوالا 
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